
CONTOUR #2 - DOUGLAS .270 1-10 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Match-Grad Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice for
any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture. Button
rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter and
straightness held to .0005". .22 through .338 barrels feature 6- grooves while the
.358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all barrels are
stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS .270 1-10 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237270102
Mfr. No.: 27010CM2
Caliber: 270/6.8 mm (.277)
Contour: #2
Material: Chrome Moly Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.202kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #2 DOUGLAS .270
Ultra Rifled Barrel

Einführung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #2 DOUGLAS .270 Ultra Rifled Barrel entschieden hast. Dieses Produkt ist
für Präzision und Leistung konzipiert. Um deine Sicherheit und die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte die Richtlinien in diesem Handbuch sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf mit deiner Waffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle sie so, als wären sie geladen.
Bewahre den Lauf und alle dazugehörigen Zubehörteile an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite
von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Modifikationen und Nutzung von Feuerwaffen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur Munition, die mit dem Kaliber .270 kompatibel ist.
Vermeide die Nutzung des Laufs bei widrigen Wetterbedingungen, die die Leistung oder Sicherheit
beeinträchtigen könnten.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Benutzung ordnungsgemäß installiert und gesichert ist.
Modifiziere oder verändere den Lauf nicht auf eine Weise, die seine Integrität oder Sicherheit beeinträchtigen
könnte.
Wenn du während der Nutzung des Laufs ungewöhnliche Geräusche oder Leistungsprobleme bemerkst,
stoppe die Nutzung sofort und konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren und kontrollierten Umgebung für die Installation befindest.

Installationsschritte

Entferne den vorhandenen Lauf von deiner Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Reinige den Bereich, in dem der Lauf montiert wird, um Schmutz oder Hindernisse zu entfernen.
Richte den CONTOUR #2 DOUGLAS Lauf mit dem Montagebereich aus.
Sichere den Lauf mit den entsprechenden Schrauben oder Klemmen, um einen festen Sitz zu
gewährleisten.
Überprüfe vor der Benutzung auf Bewegungen oder Lockerheit.

Nutzungsanweisungen

Lade deine Waffe mit kompatibler .270 Munition.
Führe eine Sicherheitsüberprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Waffe korrekt funktioniert.
Ziele und schieße in eine sichere Richtung, wobei du alle gängigen Sicherheitsprotokolle beim
Schießen befolgst.
Reinige den Lauf nach der Benutzung gemäß den Wartungsrichtlinien des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffenkomponenten.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, ihn über eine lokale
Metallrecyclingstelle zu recyceln.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen örtlichen
Händler. Stelle sicher, dass du ihnen den Produktnamen und alle relevanten Details für eine schnelle Antwort gibst.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du dazu beitragen, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
CONTOUR #2 DOUGLAS .270 Ultra Rifled Barrel zu gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for CONTOUR #2 DOUGLAS
.270 Ultra Rifled Barrel

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #2 DOUGLAS .270 Ultra Rifled Barrel. This product is designed for precision
and performance. To ensure your safety and the safe use of this product, please read and follow the guidelines
outlined in this manual.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is compatible with your firearm before installation.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Store the barrel and any related accessories in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when working with firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Only use ammunition that is compatible with the .270 caliber.
Avoid using the barrel in adverse weather conditions that may affect performance or safety.
Ensure that the barrel is properly installed and secured before use.
Do not modify or alter the barrel in any way that could compromise its integrity or safety.
If you notice any unusual sounds or performance issues while using the barrel, stop using it immediately and
consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and safety equipment.
Ensure that you are in a safe and controlled environment for installation.

Installation Steps

Remove the existing barrel from your firearm according to the manufacturer's instructions.
Clean the barrel mounting area to remove any debris or obstructions.
Align the CONTOUR #2 DOUGLAS barrel with the mounting area.
Secure the barrel using the appropriate screws or clamps, ensuring a tight fit.
Check for any movement or looseness before proceeding to use.

Usage Steps

Load your firearm with compatible .270 ammunition.
Conduct a safety check to confirm that the firearm is functioning correctly.
Aim and fire in a safe direction, following all standard shooting safety protocols.
After use, clean the barrel according to the manufacturer's maintenance guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, consider recycling it through a local metal recycling facility.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please reach out to the manufacturer or your
local dealer for assistance. Ensure that you provide them with the product name and any relevant details for a prompt
response.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your CONTOUR #2
DOUGLAS .270 Ultra Rifled Barrel. Thank you for your attention to safety!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR #2
DOUGLAS .270 Ultra Rifled Barrel

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #2 DOUGLAS .270 Ultra Rifled Barrel. Questo prodotto è progettato per
precisione e prestazioni. Per garantire la tua sicurezza e l'uso sicuro di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e
seguire le linee guida riportate in questo manuale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il barile sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e trattale come se fossero cariche.
Conserva il barile e qualsiasi accessorio correlato in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente il barile per segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Indossa sempre un'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali protettivi, quando lavori con armi da
fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con il calibro .270.
Evita di usare il barile in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare le prestazioni o la
sicurezza.
Assicurati che il barile sia installato e fissato correttamente prima dell'uso.
Non modificare né alterare il barile in alcun modo che possa compromettere la sua integrità o sicurezza.
Se noti suoni o problemi di prestazione insoliti durante l'uso del barile, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari e l'attrezzatura di sicurezza.
Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro e controllato per l'installazione.

Passaggi di Installazione

Rimuovi il barile esistente dalla tua arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Pulisci l'area di montaggio del barile per rimuovere eventuali detriti o ostruzioni.
Allinea il barile CONTOUR #2 DOUGLAS con l'area di montaggio.
Fissa il barile utilizzando le viti o le morsetti appropriate, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla eventuali movimenti o allentamenti prima di procedere all'uso.

Passaggi per l'Uso

Carica la tua arma da fuoco con munizioni compatibili .270.
Esegui un controllo di sicurezza per confermare che l'arma funzioni correttamente.
Punta e spara in una direzione sicura, seguendo tutti i protocolli di sicurezza standard per il tiro.
Dopo l'uso, pulisci il barile secondo le linee guida di manutenzione del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il barile in conformità con le normative locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.
Se il barile è danneggiato o non più utilizzabile, considera la possibilità di riciclarlo tramite un impianto di
riciclaggio dei metalli locale.
Non smaltire il barile nei normali rifiuti domestici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di
contattare il produttore o il tuo rivenditore locale per assistenza. Assicurati di fornire loro il nome del prodotto e
eventuali dettagli pertinenti per una risposta rapida.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo CONTOUR #2
DOUGLAS .270 Ultra Rifled Barrel. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lufy Ultra Gwintowanej
CONTOUR #2 DOUGLAS .270

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy Ultra Gwintowanej CONTOUR #2 DOUGLAS .270. Produkt ten został zaprojektowany z
myślą o precyzji i wydajności. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczne użytkowanie tego produktu,
prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie wskazówek zawartych w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że lufa jest kompatybilna z Twoją bronią przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i traktuj ją jakby była załadowana.
Przechowuj lufę i wszelkie akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i użytkowania broni palnej.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas pracy z bronią.

Specyficzne Środki Ostrożności
Używaj tylko amunicji, która jest kompatybilna z kalibrem .270.
Unikaj używania lufy w niekorzystnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na wydajność lub
bezpieczeństwo.
Upewnij się, że lufa jest prawidłowo zainstalowana i zabezpieczona przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj lufy w sposób, który mógłby zagrozić jej integralności lub bezpieczeństwu.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe dźwięki lub problemy z wydajnością podczas używania lufy,
natychmiast zaprzestań jej używania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

1. Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochronny.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku do instalacji.

2. Kroki Instalacji

Usuń istniejącą lufę z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Oczyść obszar mocowania lufy, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub przeszkody.
Wyreguluj lufę CONTOUR #2 DOUGLAS w obszarze mocowania.
Zabezpiecz lufę za pomocą odpowiednich śrub lub zacisków, zapewniając ciasne dopasowanie.
Sprawdź, czy nie ma żadnego ruchu lub luzu przed przystąpieniem do użytkowania.

3. Kroki Użytkowania

Załaduj swoją broń amunicją .270.
Przeprowadź kontrolę bezpieczeństwa, aby upewnić się, że broń działa prawidłowo.
Celuj i strzelaj w bezpiecznym kierunku, przestrzegając wszystkich standardowych protokołów
bezpieczeństwa podczas strzelania.
Po użyciu oczyść lufę zgodnie z wytycznymi konserwacyjnymi producenta.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi komponentów broni palnej.
Jeśli lufa jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling w lokalnym zakładzie zajmującym się
recyklingiem metali.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów domowych.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu, skontaktuj się z
producentem lub lokalnym dealerem w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że podajesz nazwę produktu oraz
wszelkie istotne szczegóły, aby uzyskać szybką odpowiedź.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z lufą Ultra
Gwintowaną CONTOUR #2 DOUGLAS .270. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!
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Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #2
DOUGLAS .270 Ultra Rifled Barrel

Introduktion
Tack för att du valde CONTOUR #2 DOUGLAS .270 Ultra Rifled Barrel. Denna produkt är designad för precision och
prestanda. För att säkerställa din säkerhet och säker användning av denna produkt, vänligen läs och följ riktlinjerna
som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att pipan är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och behandla dem som om de är laddade.
Förvara pipan och eventuella relaterade tillbehör på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och regler angående modifieringar och användning av skjutvapen.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du arbetar med skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är kompatibel med .270 kaliber.
Undvik att använda pipan under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka prestanda eller säkerhet.
Se till att pipan är korrekt installerad och säkrad innan användning.
Modifiera eller ändra inte pipan på något sätt som kan kompromissa dess integritet eller säkerhet.
Om du märker några ovanliga ljud eller prestandaproblem under användning, sluta använda den omedelbart
och rådfråga en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning.
Se till att du befinner dig i en säker och kontrollerad miljö för installation.

Installationssteg

Ta bort den befintliga pipan från ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör området för pipmontering för att ta bort skräp eller hinder.
Justera CONTOUR #2 DOUGLAS pipan med monteringsområdet.
Säkra pipan med lämpliga skruvar eller klämmor, och se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att det inte finns någon rörelse eller löshet innan du fortsätter till användning.

Användningssteg

Ladda ditt vapen med kompatibel .270 ammunition.
Genomför en säkerhetskontroll för att bekräfta att vapnet fungerar korrekt.
Sikta och avfyra i en säker riktning, följande alla standard säkerhetsprotokoll för skjutning.
Efter användning, rengör pipan enligt tillverkarens underhållsriktlinjer.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala regler angående skjutvapenkomponenter.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna den genom en lokal
metallåtervinningsanläggning.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen kontakta tillverkaren eller din
lokala återförsäljare för hjälp. Se till att du ger dem produktnamnet och eventuella relevanta detaljer för ett snabbt
svar.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till en säker och trevlig upplevelse med din CONTOUR #2 DOUGLAS
.270 Ultra Rifled Barrel. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!
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Návod k bezpečnosti pro Hlavňovou Hlavně
CONTOUR #2 DOUGLAS .270 Ultra Rifled Barrel

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Hlavňovou Hlavně CONTOUR #2 DOUGLAS .270 Ultra Rifled Barrel. Tento produkt je
navržen pro přesnost a výkon. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečné používání tohoto produktu, prosím,
přečtěte si a dodržujte pokyny uvedené v tomto manuálu.

Obecné pokyny k bezpečnosti
Zajistěte, aby byla hlavně kompatibilní s vaším střelným zařízením před instalací.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a považujte je za nabité.
Ukládejte hlaveň a jakékoli související příslušenství na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání střelných zbraní.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při práci se střelnými zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze munici, která je kompatibilní s kalibrem .270.
Vyhněte se používání hlavně za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit výkon nebo
bezpečnost.
Zajistěte, aby byla hlaveň správně nainstalována a upevněna před použitím.
Neměňte ani neupravujte hlaveň jakýmkoli způsobem, který by mohl ohrozit její integritu nebo bezpečnost.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo problémy s výkonem při používání hlavně, okamžitě
přestaňte používat a poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte veškeré potřebné nástroje a bezpečnostní vybavení.
Zajistěte, abyste byli v bezpečném a kontrolovaném prostředí pro instalaci.

Kroky instalace

Odstraňte stávající hlaveň ze svého střelného zařízení podle pokynů výrobce.
Vyčistěte oblast montáže hlavně, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo překážky.
Zarovnejte hlaveň CONTOUR #2 DOUGLAS s montážní oblastí.
Upevněte hlaveň pomocí vhodných šroubů nebo svorek, aby bylo zajištěno pevné uchycení.
Zkontrolujte, zda nedochází k pohybu nebo uvolnění před použitím.

Kroky používání

Naložte svoji střelnou zbraň kompatibilní municí .270.
Proveďte kontrolu bezpečnosti, abyste potvrdili, že střelná zbraň funguje správně.
Měřte a střílejte v bezpečném směru, dodržujte všechny standardní bezpečnostní protokoly při střelbě.
Po použití vyčistěte hlaveň podle pokynů výrobce pro údržbu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se komponentů střelných zbraní.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již nepoužitelná, zvažte její recyklaci prostřednictvím místního zařízení na
recyklaci kovů.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se obraťte na výrobce nebo svého
místního prodejce pro pomoc. Ujistěte se, že jim poskytnete název produktu a jakékoli relevantní informace pro
rychlou odpověď.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší Hlavňovou Hlavně
CONTOUR #2 DOUGLAS .270 Ultra Rifled Barrel. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


